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ODLUKA VIJEĆA (EU) 2019/… 

od … 

o sklapanju u ime Unije  

Sporazuma o zajedničkom zračnom prostoru  

između Europske unije i njezinih država članica, s jedne strane,  

i Gruzije, s druge strane 

VIJEĆE EUROPSKE UNIJE, 

uzimajući u obzir Ugovor o funkcioniranju Europske unije, a posebno njegov članak 100. stavak 2. 

u vezi s člankom 218. stavkom 6. drugim podstavkom točkom (a) podtočkom v. i člankom 218. 

stavkom 7., 

uzimajući u obzir prijedlog Europske komisije, 

uzimajući u obzir suglasnost Europskog parlamenta1, 

                                                 
1 Suglasnost od … (još nije objavljeno u Službenom listu). 
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budući da: 

(1) Komisija je u ime Europske unije i njezinih država članica te u skladu s Odlukom Vijeća o 

ovlašćivanju Komisije za otvaranje pregovora u pregovorima s Gruzijom dogovorila 

Sporazumu o zajedničkom zračnom prostoru („Sporazum”). 

(2) Sporazum je potpisan 2. prosinca 2010., podložno njegovu kasnijem sklapanju, u skladu s 

Odlukom 2012/708/EU Vijeća i predstavnika država članica Europske unije koji su se 

sastali u okviru Vijeća1. 

(3) Sve države članice osim Republike Hrvatske ratificirale su Sporazum. Republika Hrvatska 

pristupa Sporazumu u skladu s postupkom propisanim u Aktu o pristupanju priloženom 

Ugovoru o pristupanju od 5. prosinca 2011. Odgovarajući Protokol o pristupanju 

Republike Hrvatske potpisan je u studenome 2014. 

(4) Sporazum bi trebalo odobriti u ime Unije. 

                                                 
1 Odluka 2012/708/EU Vijeća i predstavnika vlada država članica, koji su se sastali u okviru 

Vijeća 15. listopada 2010., o potpisivanju i privremenoj primjeni Sporazuma o zajedničkom 

zračnom prostoru između Europske unije i njezinih država članica, s jedne strane, i Gruzije, 

s druge strane (SL L 321, 20.11.2012., str. 1.). 
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(5) Članci 3. i 4. Odluke 2012/708/EU sadržavaju odredbe o donošenju odluka i zastupanju u 

pogledu raznih pitanja navedenih u Sporazumu. S obzirom na presudu Suda Europske 

unije od 28. travnja 2015. u predmetu C-28/121, primjenu nekih od tih odredaba trebalo bi 

obustaviti. Uzimajući u obzir Ugovore, nove odredbe o tim pitanjima, kao ni odredbe o 

obvezama informiranja za države članice, nisu potrebne. Stoga bi članak 3. stavke od 2. do 

5. i članke 4. i 5. Odluke 2012/708/EU trebalo prestati primjenjivati od datuma stupanja na 

snagu ove Odluke, 

DONIJELO JE OVU ODLUKU: 

                                                 
1 ECLI:EU:C:2015:282. 
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Članak 1. 

Sporazum o zajedničkom zračnom prostoru između Europske unije i njezinih država članica, s 

jedne strane, i Gruzije, s druge strane („Sporazum”) odobrava se u ime Unije1. 

Članak 2. 

Predsjednik Vijeća u ime Unije šalje obavijest predviđenu u članku 29. Sporazuma. 

Članak 3. 

Stajalište koje Unija treba zauzeti u pogledu odluka Zajedničkog odbora u skladu s člankom 22. 

Sporazuma, koje se odnose samo na uključivanje zakonodavstva Unije u Prilog III. Sporazumu 

(Propisi primjenjivi na civilno zrakoplovstvo), podložno potrebnim tehničkim prilagodbama, donosi 

Komisija nakon njegova podnošenja na savjetovanje Vijeću ili njegovim pripremnim tijelima, 

ovisno o tome kako Vijeće odluči. 

                                                 
1 Tekst Sporazuma objavljen je u SL L 321, 20.11.2012., str. 3. zajedno s odlukom o 

potpisivanju. 
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Članak 4. 

Članak 3. stavci od 2. do 5. i članci 4. i 5. Odluke 2012/708/EU prestaju se primjenjivati na dan 

stupanja na snagu ove Odluke. 

Članak 5. 

Ova Odluka stupa na snagu na dan donošenja. 

Sastavljeno u … 

 Za Vijeće 

 Predsjednik 
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